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Dog Kennel Anchor Kit
 

Installation Instructions
Instructions d’installation

Instrucciones de instalación

Please read this entire guide before installation.
Veuillez lire entièrement le guide avant d’installation.

Por favor, lea completamente esta guía antes de instalación.
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Thank you for choosing PetSafe®. The relationship you have with your pet is the 
focus of everything we do. If you have questions about, or are dissatisfi ed with, any 
of our products, please contact the Customer Care Center at 1-800-732-2677 or visit 
our website at www.petsafe.net.
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Components

Wire Clamp
4 pcs.

Drive Rod

Installation Instructions

Anchor
4 pcs.

PetSafe ®

Dog Kennel Anchor Kit

Installation Instructions

Instructions d’installation

Instrucciones de instalación

Please read this entire guide before assembly.

Veuillez lire entièrement le guide avant d’installation.

Por favor, lea completamente esta guía antes de instalación.

Tools Needed
• Sledge hammer (recommended) or large hammer
• Adjustable wrench
• Wire cutters
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Install and Lock Anchor into the Ground
1. Gather one anchor, one wire clamp, the 

driving rod, hammer and adjustable wrench. 
2. Begin on the outside corner of the kennel. 

Insert the driving rod into the anchor. 
Starting no more than 4” away from the 
bottom corner rail of the kennel, begin 
driving the anchor into the ground at an 
angle toward the inside of the kennel. 

3. Drive the anchor into the ground to a 
minimum depth of 12” but no more than 
18”. Be sure to leave enough of the wire 
cable above ground to secure around the 
kennel frame.

4. Once anchor is in the ground, remove the 
driving rod. Wrap the exposed wire around 
the driving rod and secure with the wire 
clamp. Grab the driving rod and pull 
upward 4 to 5 inches to lock the anchor into 
the ground. Remove wire clamp.

__________________________________________________________________

Attach Anchor to Kennel
1. Gather one wire clamp and adjustable 

wrench. 
2. Wrap the wire cable around the corner 

vertical frame rails of the kennel so that 
the wire clamp will be to the outside of the 
kennel. Attach the wire clamp around the 
wire cable and tighten with the adjustable 
wrench.

3. For the safety of you and your dog, it is 
recommended that you trim any excess wire 
cable to a minimum of 1” using heavy-duty 
wire cutters.

Repeat Steps 1 and 2 to anchor the remaining 
corners of the kennel. 

Step

1

Step

2
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Caution 
While this accessory product accompanies a solid barrier, Radio Systems® Corporation 
CANNOT guarantee that the system will, in all cases, keep a pet within the established 
boundary. Not all pets can be trained for containment. Therefore, if you have reason to 
believe that your pet may pose a danger to others or harm himself if he is not kept from 
exiting the product, you should NOT rely solely upon the PetSafe® dog kennel to contain 
your pet. Radio Systems Corporation shall NOT be liable for any property damage, 
economic loss or any consequential damages sustained as a result of any animal exiting 
the system. If you are unsure whether this is appropriate for your pet, please consult your 
veterinarian or certified trainer. This product is designed for use with pets only. Note: All 
underground work requires proper safety and location procedures. Do not install anchor kit until 
you know what is below the surface. It is important that all anchors be fully locked before being put 
to use.
__________________________________________________________________________

Terms of Use and Limitation of Liability 
1. Terms of Use

This Product is offered to you conditioned upon your acceptance without modifi cation 
of the terms, conditions and notices contained herein. Usage of this Product implies 
acceptance of all such terms, conditions, and notices. 

2. Proper Use
This Product is designed for use with pets where training is desired. The specifi c 
temperament of your pet may not work with this Product. If you are unsure whether this 
is appropriate for your pet, please consult your veterinarian or certifi ed trainer.

3. No Unlawful or Prohibited Use
This Product is designed for use with pets only. This pet training device is not intended 
to harm, injure or provoke. Using this Product in a way that is not intended could result 
in violation of Federal, State or local laws.

4. Limitation of Liability
In no event shall Radio Systems Corporation be liable for any direct, indirect, punitive, 
incidental, special or consequential damages, or any damages whatsoever arising out of 
or connected with the use or misuse of this Product. Buyer assumes all risks and liability 
from the use of this Product.

5. Modifi cation of Terms and Conditions
Radio Systems Corporation reserves the right to change the terms, conditions and 
notices under which this Product is offered.
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Français
Merci d’avoir choisi PetSafe®. Les liens qui vous unissent à votre animal de 
compagnie sont notre priorité dans la conception de nos produits. Si vous avez 
des questions ou désirez nous faire part de votre insatisfaction à l’égard d’un de 
nos produits, veuillez communiquer avec le service à la clientèle au 
1-800-732-2677, ou visitez notre site Web à l’adresse www.petsafe.net.

______________________________________________________________________
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Pièces

Fixe-câble
4 pcs.

Barre de forage

Instructions d’installation

Ancrage
4 pcs.

PetSafe ®

Dog Kennel Anchor Kit

Installation Instructions

Instructions d’installation

Instrucciones de instalación

Please read this entire guide before assembly.

Veuillez lire entièrement le guide avant d’installation.

Por favor, lea completamente esta guía antes de instalación.

Outils nécessaires
• Masse (recommandée) ou gros marteau
• Clef à molette
• Coupe-câble
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Installer et bloquer l’ancrage dans le sol
1. Prendre une pièce d’ancrage, un fi xe-câble, 

la barre de forage, la masse et la clef à 
molette.

2. Commencer par un coin extérieur du chenil. 
Insérer la barre de forage dans la pièce 
d’ancrage. En partant de pas plus de 10,2 
cm (4 po.) de l’armature de base du chenil, 
enfoncer la pièce d’ancrage dans le sol en 
direction de l’intérieur du chenil.

3. Enfoncer l’ancrage jusqu’à une profondeur 
d’au moins 30,5 cm (12 po.) mais pas plus 
de 45,7 cm (18 po.), en s’assurant de laisser 
assez de câble hors du sol pour le fi xer à 
l’armature.

4. Retirer alors la barre de forage et enrouler 
autour la partie libre du câble. Sécuriser 
avec le fi xe-câble. Tirer le câble 10,2 à 
12,7 cm vers le haut en utilisant la barre de 
forage pour bloquer la pièce d’ancrage dans 
le sol. Défaire alors le fi xe-câble.

__________________________________________________________________

Attacher l’ancrage au chenil
1. Prendre un fi xe-câble, la clef à molette et le 

coupe-câble. 
2. Enrouler le câble autour de l’armature 

verticale de coin du chenil de façon que le 
fi xe-câble soit situé à l’extérieur du chenil. 
Placer le fi xe-câble autour du câble et serrer 
à fond avec la clef à molette.

3. Pour votre sécurité et celle de votre chien, 
nous recommandons de couper l’excès de 
câble à un minimum de 2,5 cm (1 po.) en 
utisant le coupe-câble.

Répéter les Étapes 1 et 2 pour ancrer les autres 
coins du chenil.

Étape

1

Étape

2



 www.petsafe.net 9 

Attention 
Bien que ce produit soit un accessoire à une barrière matérielle, Radio Systems® 
Corporation NE PEUT PAS garantir que, en toutes circonstances, cet équipement 
empêchera votre animal de quitter le périmètre établi. Les chiens ne s’habituent pas 
tous à rester en espace clos. En conséquence, si vous avez des raisons de penser que cet 
animal peut poser un danger à autrui ou à lui-même s’il quitte le périmètre établi, vous 
ne devez PAS compter seulement sur le chenil PetSafe® pour l’y maintenir. Radio Systems 
Corporation NE peut être tenue responsable de tout dommage infligé aux biens, de toute 
perte financière ou de tout dommage indirect subi à la suite de l’évasion d’un animal 
du chenil. Si vous n’êtes pas certain que l’enclos est adapté à votre animal, renseignez-
vous auprès de votre vétérinaire ou d’un professionnel du dressage. Ce produit est 
exclusivement conçu pour les animaux de compagnie. Remarque: Tout travail souterrain exige 
qu’on se conforme aux normes adéquates de sécurité et de repérage de câbles souterrains. Ne pas 
procéder à l’installation de l’ensemble d’ancrage avant d’avoir vérifié la nature de ce qui se trouve 
sous la surface du sol. Il est important de bloquer à fond toutes les pièces d’ancrage avant qu’elles 
ne servent.
__________________________________________________________________________

Conditions d’utilisation et limite de responsabilité
1. Conditions d’utilisation
 Ce Produit vous est offert sous réserve d’acceptation, sans modifi cation, des 

conditions et avis décrits dans le présent document. L’utilisation de ce Produit est 
également soumise à l’acceptation de ces conditions et avis. 

2. Utilisation
 Ce Produit est conçu pour les animaux de compagnie nécessitant un dressage, mais, 

en raison de son tempérament, votre chien peut refuser d’y être confi né. Si vous n’êtes 
pas certain que l’enclos est adapté à votre animal, renseignez-vous auprès de votre 
vétérinaire ou d’un professionnel du dressage.

3. Aucune utilisation illégale
 Ce Produit est exclusivement conçu pour les animaux de compagnie. Ce dispositif 

de dressage d’animaux n’est pas conçu pour blesser ou agresser. L’utilisation de ce 
Produit d’une manière autre que celle prévue peut constituer une violation de la loi 
fédérale ou provinciale ou d’un règlement municipal.

4. Limite de responsabilité
 Radio Systems Corporation® ne peut en aucun cas être tenue responsable de 

dommages directs, indirects, punitifs, accessoires ou particuliers, ni des dommages 
survenus à la suite de l’utilisation appropriée ou inappropriée du Produit. L’acheteur 
assume l’intégralité des risques et de la responsabilité reliés à l’utilisation de ce 
Produit.

5. Modifi cation des conditions
 Radio Systems Corporation se réserve le droit de modifi er les conditions et avis en 

vertu desquels est offert ce Produit.
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Español
Gracias por elegir PetSafe®. La relación que tiene con su mascota es el núcleo 
de todo lo que hacemos. Si tiene dudas respecto a nuestros productos o no está 
satisfecho con ellos, comuníquese con el Centro de atención al cliente en el 
1-800-732-2677 o visite nuestro sitio Web en www.petsafe.net.

______________________________________________________________________
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Piezas componentes

Abrazadera de cable
4 pcs.

Estaca

Instrucciones de Instalación

Ancla
4 pcs.

PetSafe ®

Dog Kennel Anchor Kit

Installation Instructions

Instructions d’installation

Instrucciones de instalación

Please read this entire guide before assembly.

Veuillez lire entièrement le guide avant d’installation.

Por favor, lea completamente esta guía antes de instalación.

Usted requerirá
• Mazo (recomendado) o Martillo largo
• Llave ajustable
• Pinzas para cortar cable
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Instalar y asegurar anclas al piso
1. Junte un ancla, una abrazadera de cable, 

estaca, martillo y una llave ajustable.
2. Inicie en la esquina exterior de la perrera. 

Inserte la estaca al ancla. Empezando a no 
más de 10.2 cm de distancia de la esquina 
inferior de la base de la perrera, inicie 
insertando el ancla al suelo en un ángulo en 
dirección hacia adentro de la perrera.

3. Inserte el ancla al suelo a una profundidad 
mínima de 30.5 cm pero no más de 45.7 cm. 
Asegurese de dejar sufi ciente cable fuera del 
suelo para asegurarlo alrededor del marco de 
la perrera.

4. Una vez que el ancla esté en el suelo, remueva 
la estaca. Enrolle el cable expuesto la estaca 
y asegurelo con la abrazadera de cable. 
Jale la estaca hacia arriba 10.2 o 12.7 cm 
para asegurar el ancla al suelo. Remueva la 
abrazadera de cable.

__________________________________________________________________

Atando el ancla a la perrera
1. Junte una abrazadera de cable, llave ajustable 

y pinzas para cortar cable.
2. Enrolle el cable alrededor del marco de 

las esquinas verticales de la perrera de tal 
manera que la abrazadera del cable quede 
hacia el exterior de la perrera. Coloque la 
abrazadera de cable alrededor del cable y 
apriete con la llave ajustable.

3. Para su seguridad y la de su perro, se 
recomienda que corte cualquier exceso 
de cable a un largo mínimo de 2.5 cm 
utilizando pinzas para cortar cable.

Repita los pasos 1 y 2 para anclar las esquinas 
restantes de la perrera
 

Paso

1

Paso

2
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Precaución 
Mientras que éste producto acompaña una barrera sólida, Radio Systems® Corporation 
NO garantiza que el sistema, en todos los casos, mantendrá a la mascota dentro del límite 
establecido. No todas las mascotas se pueden entrenar para permanecer dentro de una 
caseta. Por lo tanto, si usted tiene alguna razón para creer que su mascota pueda ocasionar 
daño a terceros ó lastimarse a sí misma si es que su mascota no se mantiene dentro de 
los límites que proporciona el producto, usted NO debe confiar únicamente en la perrera 
PetSafe® para controlar a su mascota. Radio Systems Corporation NO se hará responsable 
por cualquier tipo de daño a la propiedad, pérdida económica o cualquier tipo de daños 
emergentes que se sostenga son resultado de cualquier animal que salga del sistema. Si no 
está seguro de que este producto es adecuado para su mascota, consulte con su veterinario 
o entrenador certificado. Este producto está diseñado para ser utilizado sólo con mascotas. 
Nota: Todo el trabajo bajo tierra requiere procedimientos de seguridad y ubicación apropiados. No 
instale el juego de anclas antes de averiguar que hay bajo la superficie. Es importatante que todas 
las anclas estén completamente aseguradas y enganchadas antes del uso._____________________________________________

Términos de uso y limitación de responsabilidad 
1. Términos de uso
 Este producto se ofrece dependiendo de su aceptación sin modifi cación de los 

términos, condiciones y los avisos que aquí se presentan. La utilización de este 
Producto implica la aceptación de dichos términos, condiciones y avisos. 

2. Uso adecuado
 Este producto está diseñado para ser utilizado con mascotas a las que se desee 

entrenar. Es posible que el temperamento específi co de su mascota no sea apto para 
utilizar este Producto. Si no está seguro de que este producto es adecuado para su 
mascota, consulte con su veterinario o entrenador certifi cado.

3. No se permite un uso ilegal o prohibido
 Este Producto está diseñado para ser utilizado sólo con mascotas. Este dispositivo de 

entrenamiento para mascotas no está hecho para dañar, lesionar o provocar. El uso de 
este Producto en una manera para la cual no fue hecho puede tener como resultado la 
violación de las leyes federales, estatales o locales.

4. Limitación de responsabilidad
 En ningún caso se debe responsabilizar a Radio Systems Corporation® de cualquier 

tipo de daños directos, indirectos, punitivos, incidentales, especiales o emergentes o 
cualquier tipo de daños que sean resultado o que estén vinculados con el uso o mal uso 
de este Producto. El comprador asume los riesgos y la responsabilidad del uso de este 
Producto.

5. Modifi cación de los términos y condiciones
 Radio Systems Corporation se reserva el derecho a cambiar los términos, condiciones 

y avisos bajo los cuales se ofrece este Producto.
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Radio Systems Corporation
10427 Electric Avenue 
Knoxville, TN 37932
1-800-732-2677 (US)
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